Latin 2 Vocabulary

Latin Alive! Book 2
Vocabulary List thru 2.27

a/ab (+abl.) 1:07/1:11
abséns, absentis 2.06

ac / atque 2.07

accipio, -cipere, -c€pi, -ceptum 1:16
accuso (1) 1:22

acer, acris, acre 2.06

acies, acier, f. 2.19

ad (+acc.) 1:11

adeo, adv. 2.23

adhortatus, -us, m. 2.04

adhuc 1:08

admiror (1) 2.26

admitto admittere admist admissum 2.17
admodum, adv. 2.23

admoveo -movere -movi -motum 2.17
adopto (1) 2.07

aduléscentia, -ae, f. 2.07

advenio, -venire, -véni, -ventum 1:28
aedificium, -1, n. 1:24

aedifico (1) 1:06

aedis, -is f. 2.22

aéneus, -3, -um 1:07

aequalis, -e 2.21

aequor, aequoris, n. 2.06

aestas, aestatis f. 2.20

from, away from

absent, not present

and, and even (usually connects two closely related
ideas)

to receive, accept

to accuse

sharp, sharp-minded; fierce, severe
sharp edge; battle-line

to toward; near, at

S0, to such a degree; even, indeed
exhortation, encouragement
still, up to this point

to admire

to admit; perpetrate, commit
very (cf. ad + modum)

apply, direct (to)

to adopt

young manhood, adolescence
to arrive (cf. pervenio)
building, structure

to build

temple, shrine; (pl.) house
bronze

even, flat

the sea

summer

afficio, afficere afféci, affectum 2.14 to affect, influence; afflict

ager, agri, m. 1:03/1:06
ago, agere, &g1, actum 1:29
agricola, -ae, m. 1:02/1:04
albus -a -um 2.20

alea, -ae, f. 2.16

aliénus, -a, -um 2.05
aliquis, aliquid 1:25

alius, alia, aliud 1:13; 1:21
almus, -a, -um 2.06

alter, altera, alterum 1:21
altus, -a, -um 1:28

ambo -ae —0 2.22

ambulo (1) 1:03

amica, -ae, f. 1:04/1:05
amicitia, -ae, f. 2.24

field

to do, drive, act; (gratias agere 'give thanks')
farmer

white

die (sing.), dice (plur.)

another’s, foreign

someone, something

other, another

nourishing, kind

the other; alter ... alter 'the one ... the other'
high; deep

both, the two

to walk (intransitive)

friend (female)

friendship
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Latin 2 Vocabulary

amicus, amici, m. 1:06

amitto, -mittere, -misi, -missum 1:18

amo (1) 1:02
amor, amoris, m. 1:19
amphitheatrum, -1, n. 2.11

an 2.08

ancilla, -ae, f. 1:05
anima, -ae, f. 2.16
animal, animalis, n. 1:14
animus, -1, m. 2.07
annus, anni, m. 1:15
ante (+ acc.) 1:15/1:22
antequam, conj. 1:23
antiquus, -a, -um 2.04
aperio, -perire, -peri, -pertum 2.22
apertus, -a, -um 2.12
appello (1) 1:14

aptus, apta, aptum 1:15
apud (+ acc.) 1:13

apud (+ acc.) 2.13

aqua, aquae, f. 1:10

ara, arae, f. 2.07
arbitrium, -1, n. 2.03
arbor, arboris, f. 2.06

arca, -ae, f. 2.16

arcus, -tis m. 2.12

ardeod ardeére ars arstirum 2.10
argentum, -in. 2.11

arma, armorum, n. 1:09

armd (1) 2.19

aro, arare, aravi, aratum 1:03
ars, artis, f. 1:22

ascendo, ascendere, ascendi, ascénsum 2.16

aspersus, -a, -um 2.27

atque (see ac)

atrox, atrocis 2.08

auctor, auctoris, m. 2.10
auctoritas, auctoritatis, f. 1:27
audeo audére ausus sum 2.20

audio, audire, audivi, auditum 1:15/1:27

augeo, augere, auxi, auctum 2.27
auriga, -ae m. 2.20
aurum, auri, n. 1:14

friend

to lose; send away
to love, like

love

amphitheatre (an arena with seats entirely circling
the area; called an amphitheater because amphi
means that there are ‘two’ theaters, which are half-
circles)

whether, or

maid-servant, female servant

breath, spirit [animated]

animal

mind, spirit

year

before, in front of

before

ancient, old

to open

opened

to call, name; speak to

fitting, proper, suitable, apt

before, among, at the house of, in the presence of
in the works of (when before an Author’s name)
water

altar

judgment, decision
tree

box, chest

arch, triumphal arch

to be on fire, to burn

silver

arms, weapons

to arm, equip with weapons
to plow

skill, art, craft

to go up, ascend, climb
sprinkled

horrible

author, originator
authority

to dare

to hear, listen to

to increase (transitive)
charioteer

gold
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aut 1:03

autem, conj. 1:13
autem, conj. 2.11
auxilium, auxilit, n. 1:06
auxilium, -1, n. 2.19
avaritia, -ae, f. 2.16

avia, -ae f. 2.11

avus, -1, m. 2.17
balneum, -1, n. 2.21
barba, -ae, f. 2.27
beatus, -a, -um 2.17
bellum, belli, n. 1:06
bene, adv. 1:17
benignus, -a, -um 2.27
béstia, -ae, f. 2.02

bibo, bibere, bibi 2.05
bonus, -a, -um 1:07

bos, bovis, m. 2.08
brevis, breve 1:15

cado cadere cecidi casum 2.13
caecus, -a, -um 2.19
caedes, caedis, f. 2.27
caelum, caeli, n. 1:07
caeruleus -a -um 2.20
Caesar, Caesaris, m. 2.02

calésco, caléscere, calui, calitirum 2.16

calor, caloris, m. 2.21
candidus, -a, -um 2.06

canis, canis, c. 2.10

canto, cantare, cantavi, cantatum 1:02

canus, -a, -um 2.27

capio, capere, cépi, captum 1:16
captivus, -1, m. 1:18

capulus, -1, m. 2.02

caput, capitis, n. 1:10

cared, carére, carui, caritirum (+ abl. of separation) 1:09

carmen, -inisn. 2.15

caro, carnis, f. 2.26

carrus, carri, m. 1:09

carus, -a, -um 2.09

carus, cara, carum 1:11
casa, -ae, f. 1:13

castra, castrorum, n.pl. 1:11
caténa, -ae, f. 2.21

or
however (post positive)
however [review]

aid, help

(pl.) auxiliaries

greed, avarice
grandmother
grandfather

bath, bathhouse

beard

happy, blessed

war

well

kind MOVED <=2:07
beast, wild animal

to drink

good

oX

brief, short
to fall
blind

killing, slaughter (literally, ‘a cutting down’)

sky
blue; sky-blue
Caesar

to become warm or hot

heat, warmth

shining white, glittering white
dog

to sing

white, gray; (as a noun) gray hair
to take, catch; seize, capture
captive, prisoner of war

coffin

head

song, poem, chant, incantation
meat, flesh ADDED

wagon, cart; chariot

dear

dear, precious; expensive, costly
hut

military camp

chain

to be without, lack; be free from

causa, -ae, f. 2.16
ceédo, cédere, cessT, cessum 2.03

cause, reason; (causa + gen.) for the sake of
to withdraw; give up ground, yield
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celer, celeris, celere, adj. 2.12 quick, swift

céna, -ae, f. 1:05 dinner

certamen, certaminis, n. 2.03 conflict, contest

certus -a —um; certé 2.15 certain; certainly

céteri, ceterae, cetera (pl.) 1:12 the rest

cibus, -1, m. 1:28 food

cibus, -1, m. 2.15 food [REVIEW]

cinis, cineris m. 2.13 ashes, ruin; death

circum (+ acc.) 1:16 around, surrounding

circumdo, -dare, -dedi, -datum 1:11 to surround (acc.) with (abl.)

circumscribo, -scribere, -scripsi, -scriptum 1:19 to draw a line around, circumscribe

cista, -ae, f. 2.02 box; money-box

cives, civis, c¢. 2.02 citizen

civilis, civile 1:29 civil (having to do with citizens and the state)

civitas, civitatis f. 2.14 state (independent political community); citizenship

clam adv. 2.14 secretly [Review]

clam, adv. 1:23 secretly

clamo (1) 1:08 to shout

clamor, clamoris, m. 2.13 shout

clarus, -a, -um 1:24 bright, clear; famous

classis, classis, f. 1:26 fleet

clausus, -a, -um 2.12 closed

clémentia, -ae, f. 2.09 mercy

cliéns, clientis, c. 2.14‘client’ (see patron-client system)

clipeum, -i, n. 2.21 bronze disk; shield

coepit (see incipio)

cogitatio, -onis f. 2.17 thought, reflection

cogito (1) 2.17 to think

cogndmen, cogndminis, n. 2.07 third name designating the sub-clan to which one
belonged; OR a name/title added to the end of the
name

cognosco cognoscere cognovi cognitum 2.12 to learn, perceive, understand

c0gd cogere coggl coactum 2.20 to force

collum, colli, n. 1:14 neck

color, coloris m. 2.20 color

comes, comitis, m. 2.03 companion

commisced commiscére commiscul commixtum 2.14 to mix together

committd, -mittere, -mis1, -missum 2.15 to commit, entrust

comperio, -perire, -peri, -pertum 2.25 to discover ADDED

conclave, conclavis, n. 1:16 room

condd, condere, condidi, conditum 1:19 to found, establish
coniungo, -iungere, -itinx1, -iinctum 1:23  to join

coniuiratio, -ionis, f. 1:23 conspiracy
conor (1) 2.27 to try
conscientia, -ae, f. 2.09 conscience

conscribo, -scribere, -scripsi, -Scriptum 1:19 to enlist, enroll; write up
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consecro (1) 2.18

consentio, -sentire, -sénsi, -sénsum 1:18

consilium, -1, n. 1:19

conspicio, -spicere, -spexi, -spectum 2.08

to dedicate as holy, consecrate

to agree, consent

plan

to catch sight of, see (for the first time)

consuésco consuéscere consuévi consuétum 2.18  to be accustomed

consul, consulis, m. 1:13

consul (1)

cOnsiimo, -siimere, -sumpsi, -simptum 1:16 to consume, eat

contendo contendere contendi contentum 2.14

contra (+ acc.) 1:19
contra (+ acc.) 2.24
contra, adv. 1:22

convenio, -venire, -véni, -ventum 1:21
convenio, -venire, -veni, -ventum 2.15

copia, -ae, f. 2.21
copiae, copiarum, f. 1:09
cor, cordis, n. 2.17
cornii, cornis, n. 1:28
corpus, corporis, n. 1:10
cras 1:03

crédo, crédere, credidi, creditum 1:19

crémo (1) 2.05

creo, creare, creavi, creatum 1:07
crésco, créscere, crevi, crétum 2.24
crudélis, crudéle 1:19

crux, crucis f. 2.10

culina, -ae, f. 1:05

culpa, -ae, f. 2.02

cultus, -us, m. 2.04

cum (+abl.) 1:05, 1:06, 1:11

ctinctatio, -onis f. 2.15

cupiditas, -tatis, f. 2.02

cupidus, -a, -um 2.02

cupio, cupere, cupivi, cupitum 1:08
cupid, cupire, cupivi, cupitum 2.02
cur 1:05

cur? 2.17

curro, currere, cucurri, cursum 1:11
currus, -tis m. 2.20

cursus honorum 1:17

cursus, cursiis, m. 1:17

damnd (1) 2.25

to stretch; to hasten

against

against, opposite; on the opposite side of
opposite, on the contrary

to come together; to meet

to come together; (impersonally) it is agreed
[REVIEW]

abundance, amount; (pl.) troops, supplies
troops

heart

horn; wing (of an army)

body

tomorrow

to believe, trust (+ dat. of the person; + acc. of the
thing)

to burn (transitive)

to make, elect, appoint; create

to grow (intransitive)

hard-hearted, cruel

Cross

kitchen

blame, fault

agriculture

with (sometimes tacked onto pronouns [e.g. tecum
'with you'])

doubt, hesitation, delay

desire

desirous

to desire, want

to desire, long

why?

why?

to run, hurry

chariot

political ladder, political career

course, running, journey; (cursus honorum -
political ladder, political career)

to condemn (a person in the accusative) to
punishment (in the genitive) ADDED <= 2:16
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de (+abl.) 1:11

dea, deae, f. 1:07

debeo, debere, debui, debitum 1:18
decem 1:22

decimus -a -um 1:22

décipio, -cipere, -cepi, -ceptum 1:21
décretum, -1n. 2.18

dedico (1) 1:14

deficio, -ficere, -feci, -fectum 2.25
deinde 1:08

délectd (1) 2.20

deleo, délére, delevi, delétum 1:10
démonstro (1) 1:20

dépono, -ponere, -posui, -positum 2.03
desero, -serere, -serul, -sertum 2.23
désertor, desertoris, m. 2.03

deus, dei, m. 1:07

dexter, dextra, dextrum 1:11

dicit 1:04
dico, dicere, dixi, dictum 1:11
dictator, dictatoris, m. 1:13

diés, die1, m. 1:29

dignus, -a, -um 1:29

dimico (1) 2.03

dimitto, -mittere, -misi, -missum 1:29
discédo, -cédere, -c€ssi, -céssum 1:22
disco, discere, didict 1:15

down from; about, concerning
goddess

ought, must; to owe

ten

tenth

to deceive

decision, resolution, decree

to dedicate

to fail; die

then

to delight

to destroy

to show, point out, demonstrate
to lay down, set aside

to leave, abandon

deserter

god

right (as opposed to left); right hand (as a feminine
noun)

says

to say, speak, tell

dictator (a very specific emergency position in the
Republican Roman governement)
day

worthy

to fight, contend

to send away, dismiss

to depart, leave

to learn

dispergd dispergere disperst dispersum 2.18 to scatter

dit, adv. 2.03

divido, -videre, -visi, -visum 2.23
divis, divitis (adj.) 1:24

do, dare, dedi, datum 1:05/1:06
doceo, docere, docui, doctum 1:15
dominus, -1, m. 1:24

domus, domds, f. 1:28

donum, donit, n. 1:06

dubito (1) 2.15

dico, dicere, diuxi, ductum 1:09
diico, ducere, diuxi, ductum 2.09
dulcis, -e 2.06

duml:07

duo, duae, duo 1:17; 1:22
duodecimus, -a, -um 1:22
duodévigintt 1:22

for a long time
to divide

rich

to give

to teach
master, lord
house, home
gift

to doubt

to lead

to lead; consider [review]
sweet

while
two
twelfth
eighteen
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durus, -a, -um 2.05

dux, ducis, m. 1:13

¢ (see ex) 1:06/1:11

eam 1:04

€do, édere, €didi, editum 2.07
educatio, educationis, f. 1:15
&duco (1) 2.11

efficio, -ficere, -féci, -fectum 2.25
effugio, -fugere, -fugi 1:19
ego 1:19

egredior, -gredi, -gressus sum 2.25
emo, emere, &mi, emptum 1:22
enim 2.15

€0, Tre, Tv1/i1, itum 1:16
episcopatus, -1, m. 2.25
epistula, -ae, f. 1:22

equés, equitis, m. 2.19

equus, equi, m. 1:06

eram 1:07

eramus 1:07

erant 1:07

eras 1:07

erat 1:07

eratis 1:07

ergd 2.10

erimus 1:07

eris 1:07

erit 1:07

eritis 1:07

ero 1:07

error, erroris, m. 2.19

erunt 1:07

es 1:07

est 1:07

estis 1:07

esto 2.02

et (used adverbial) 2.18

et 1:02

etiam 1:07

eum, eam; eas, eos 1:09

ex, € (+abl.) 1:05, 1:06, 1:11

excedo excedere excessI excessum 2.11
excédo, -cédere, -c€ssi, -céssum 1:12
excludo, -cludere, -clusT, -clisum 2.21
excolo, excolere, excolul, excultum 2.14
exemplum, -in 2.17

harsh
leader

her

to put forth, give out, put on
upbringing; education

to educate

to bring to pass, make

to run away, escape

I

to go out (= exed) ADDED
to buy

[postpositive] indeed; for (causal)
to go

office of biship; bishopric
letter (like the one you send to a friend in the mail)
cavalryman; ‘knight’

horse

| was

we were

they were

you were (sing.)

he, she, it was

you were (plur.)

therefore

we will be

you will be (sing.)

he, she, it will be

you will be (plur.)

I will be

wandering; error, mistake; sin
they will be

you are (sing.)

he, she, it is

you are (plur.)

so be it; okay

even (= etiam)

and

even, also, too; yes

him, her; them, them

out of, from

to depart [review]

to go out of, leave

to shout out, exclude

to tend, cultivate, refine
example
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exeo, -1re, -ii, -itum 2.24

exerce0, exercére, exercul, exercitum 1:08

exercitus, -us, m. 1:23
exitium, -1, n. 2.23
explico (1) 2.19
exspectatus, -a, -um 2.22
exspecto (1) 1:20

to go out, exit

to train, exercise (transitive)
army

destruction

to unfold, explain

welcome, awaited (cf. exspecto)
to wait for, exspect

exstingud, -stinguere, -stinxi, -stinctum 1:24 to exstinguish, put out

extra (+ acc.) 2.24

fabula, -ae, f. 1:05

facies, facier, f. 1:29

facilis, -e 2.06

facio, facere, fect, factum 1:16
factum, -1, n. 1:22

facultas, facutatis, f. 2.09
fama, -ae, f. 1:18

familia, familiae, f. 1:12

fas, indeclinable noun, neuter 2.27
fatum, -1, n. 1:19

faveo, favere, favi, fautum (+ dat.) 1:17

felicitas, -tatis, f. 2.04

felix (nom.), felicis (gen.). adj. 1:16
femina, -ae, f. 1:02/1:04
fenestra, -ae, f. 2.21

fere (adv.) 2.07

fero, ferre, tuli, latum 1:18
ferrum, ferri, n. 1:10

fessus, -a, -um 1:29

fidelis, -e 2.02

fidgs, fidet, f. 1:29

filia, -ae, f. 1:05

filius, -1, m. 1:19

finis, finis, m. 1:14

firmo (1) 2.11

flagitium, -Tn. 2.10

flamma, flammae, f. 1:07
flecto, flectere, flexi, flectum 1:28
fleo, flere, flévi, flétum 2.26
f10s, floris, m. 1:16

flamen, fliminis, n. 1:10
foris, foris f. 2.22

forma, -ae, f. 2.04

fortasse, adv. 2.15

fortis, forte 1:18

fortitudo, fortittidinis, f. 1:26
fortuna, -ae, f. 1:21

outside, outside of

story

face, appearance

easy

to do, make

deed, act (NOT 'fact’)
capability, ability; abundance
fame, report, reputation
family, household

divine right (fas est — it is right, it is lawful)

fate
to favor, support
happiness, good fortune

happy, lucky

woman

window

almost, approximately

to bring, carry

iron; sword

tired out, worn out (NOT sleepy)
faithful, loyal, trusty

faith, trust; loyalty; credit
daughter

son

end, boundary

to strengthen, make firm

crime

flame

to bend

to weep (about/over something)
flower, blossom

river

door; (forts, adv. ‘out of doors”)
form, shape; beauty

perhaps

strong; brave

courage, strength

fortune, luck
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forum, fort, n. 2.11

frangd frangere frégi fractum 2.08
frater, fratris, m. 1:19

fraus, fraudis, f. 2.27

frictus, -us, m. 2.05

frimentum, frimentt, n. 1:09
fruor, frui, fructus/fruitus sum 2.26
frastra 2.08

fuga, fugae, f. 2.24

fugio, fugere, fugit, fugitirum 2.02
furor, furoris, m. 2.04

gaudeo, gaudere, gavisus sum 2.26
gaudium, gaudit, n. 1:09

gens, gentis, f. 1:27

gend, -us, n. 1:28

genus, generis, n. 1:22

germanus, germant, m. 1:06

gerd, gerere, gessi, gestum 1:11
gerd, gerere, gessi, gestum 2.12
gloria, -ae, f. 2.02

Graecia, -ae, f. 1:04

grammaticus, -1, m. 2.26

gratia, gratiae, f. 1:09

gratias agere 1:29

gratus, -a, -um 2.03

gravis, grave 1:15

grex, gregis m. 2.10

gubernator, gubernatoris, m. 1:27
gustd (1) 2.12

habed, habére, habui, habitum 1:08

habitd, habitare, habitavi, habitatum 1:03

haurio haurire haust haustum 2.12
heri 1:03

hic, adv. 1:21

hic, haec, hoc 1:20
hiems, hiemis, f. 1:28
historicus, -a, -um 2.14
hodi€ 1:03

homo, hominis, m. 1:14
honestus, -a ,-um 2.02
honor, honoris, m. 1:17
hora, -ae, f. 1:21

horréns (nom.), horrentis (gen.) 2.16

hortus, -1, m. 2.10
hostis, hostis, m. 1:13

forum (marketplace and place of public speeches

and courtcases)

break

brother

deceit, treachery) [fraud] ADDED
fruit, harvest; enjoyment

grain

to enjoy (+ abl.)

in vain

flight

to run away, flee

madness, frenzy; rage, anger

to rejoice (over something)

joy

tribe, nation

knee

kind, type; birth

brother

to carry; wear (clothing); accomplish (deeds)
(+ bellum) to wage

glory, reputation

Greece

grammarian, grammar teacher
thanks, gratitude; favor

give thanks, thank

pleasing, welcome, agreeable
heavy; serious, important, weighty
group

governor

to taste

to have, hold

to live (in), dwell

to draw out, drink up, drain
yesterday

here, in this place

this; these (near the speaker)
winter

historical; (as a noun) historian

today

person, man

honorable, honest

honor; political office

hour, time, moment

shivering

garden

enemy (political, not personal)
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hiic, adv. 2.22

hiimanus, -a, -um 2.18
hiimilis, hiimile, adj. 2.05
humus, humi, f. 1:08

1ace0 iacere iacuil 2.08

1acio, iacere, i€cT, iactum 1:16
iam 1:08

iam, adv. 2.11

ianua, -ae f. 2.22

ibi, adv. 1:21

idem, eadem, idem 2.24
idoneus, -a, -um 2.24
igitur 1:11

ignis, ignis, m. 1:16

igndsco, -ndscere, -novi, -notum (+ dat.) 2.03

ille, illa, illud 1:20

illtc, adv. 2.24

imbuo, imbuere, imbui, imbutum 2.26

immineo, imminére 2.24
impedio (4) 2.18

imperator, imperatoris, m. 1:17
imperium, -1, n. 1:17

to this place, hither (cf. hic)
human, humane
humble; humiliated

earth, ground (humi - 'on the ground’)

to lie

to throw

now, already; (ndn iam - 'no longer’)

now, already (can express the a transitional ‘now’
[e.g. Now Nebuchadnezzar was a very bad man.]);
non iam — no longer

door

there, at that place

the same

suitable

therefore

fire

to grant pardon to, forgive, overlook

that; those (away from the speaker and the listener;
can be positive)

there = to that place, thither

to wet, steep, saturate

to draw near

to impede

general, commander; emperor

authority to command; (military) power, authority
of a general; empire

imperd (1) (+ dat. of the person; + acc. of the thing) 2.03  to order, command

impetus, -tis, m. 1:28
impius -a -um 2.18

imprimd imprimere impressi impressum 2.18

mus, -3, -um 2.21
in (+abl.) 1:03/1:11
in (+acc.) 1:03/1:11
in (+ acc.) 2.03

incendo incendere incend1 incénsum 2.10

incertus, -a, -um 2.15

incipid, incipere, inc€pi, inceptum 1:16

incola, -ae, m. 1:04
indignus, -a, -um 2.22

induo, induere, indui, inditum 1:13
ineod, inire, ini1/inivi, initum 2.25

infans, Infantis, c. 1:14
nflo -are -avi -atum 2.08

ingéns (nom.) ingentis (gen.), adj. 1:16

inimicus, -a, -um 1:19

attack, charge; impulse
impious

to press upon, enforce
bottom, lowest

in, on

into

against (of people)

to set alight

uncertain

to begin

settler, inhabitant

unworthy

to put on (clothing)

to go into ADDED <= 2:09
baby

to blow, puff up

huge

enemy, hateful (personal rather than political or
military)

10



Latin 2 Vocabulary

initium, -1, n. 2.04
initria, -ae, f. 1:20
nidstus -a -um 2.18
inquit 1:12

Insanus -a —um 2.22

nsisto, insistere, institt 2.20

nspicio, -spicere, -spexi, -spectum 2.09
nstitud, -stituere, -stituf, -stititum 1:24
Instrud Instruere mstrox1 mstractum 2.15
nsula, -ae, f. 1:04

integer, integra, integrum 1:26
intellego, -legere, -1&x1, -Iéctum 1:28
intendo, -tendere, -tendi, -tentum 2.09
inter (+ acc.) 2.12

interficio, -ficere, -feci, -fectum 1:22
intermittd, -mittere, misi, -missum 2.02
intrd (1) 2.18

intus, adv. 2.22

invenio, invenire, inveni, inventum 2.15
invenio, -venire, -veni, -ventum 1:23
invidia, -ae f. 2.08

invisus, -a, -um 2.10

ipse, ipsa, ipsum 1:20

1ra, rae, f. 2.09

Tratus, irata, ratum 1:04

is, ea, id 1:09/1:19

iste, ista, istud 1:20

ita, adv. 2.21

iter, itineris, n. 1:10

iterum, adv. 1:17

1ubeo, iubére, iusst, iussum 1:14
iadicium, -1, n. 2.04

iungo, iungere, iinx1, iinctum 1:28
urd (1) 1:20

its, idris, n. 1:24

iustitia, -ae, f. 2.27

iuvenis, iuvenis 1:15

iuvenis, iuvenis, c. 1:10

1uvo, iuvare, itvi, iatum 1:07

laboro, laborare, laboravi, laboratum 1:02
labrum, -1, n. 2.21

lacus, lactis, m. 1:20

laetitia, -ae, f. 2.05

laetus, laeta, laetum 1:08

Lating, adv. 2.23

beginning

injury; wrong, insult
unjust

he/she says/said (always occurs after at least one
word of a quotation)
insane, mad

to stand upon

to look at, examine

to establish

to instruct

island

upright

to understand

to stretch, extend
between, among; during
to kill

to leave off, interrupt

to enter

inside, within

to find, discover [REVIEW]
to find

envy, jealousy

hated

-self (intensive); very

anger

angry

he, she, it

that; those (near the listener; often disparaging)
in this way, thus

journey

again

to command, order

court of law

to join, unite

to swear, take an oath

law; right

justice

young

youth, young man or woman
to help

to work

washbasin, tub

lake

gladness, joyfulness

happy
Latin, in Latin
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latr (1) 2.10
latus -a -um 2.08
laus, laudis, f. 2.09

lavo, lavare, l1avi, lautum/lavatum (t) 2.21

lectus, -1, m. 2.05
legatus, -1, m. 1:12
legid, legiodnis, f. 1:20

legd, legere, l&gt, lectum 1:12

levis, leve, adj. 2.19

lex, legis, f. 1:17

liber, Iibera, liberum 1:12

liber, libr1, m. 2.16

liberi, liberorum, m. 1:06

Iiberd (1) 1:09

libertus, -1, m. 1:22

lingua, -ae f. 2.14 tongue; language
littera, -ae, f. 1:22

Ittus, Iitoris, n. 2.05

locus, loct, m. 1:20

longg, adv. 2.23

longus, -a, -um 1:21

loquor, loqui, loctutus sum 2.26
ladit 1:05

ltdus, -1, m. 1:15

limen, liminis, n. 2.10

ltna, -ae f. 2.20

lux, lacis f. 2.13

magis (adv.) 2.08

magister, magistrT, m. 2.09
magistratus, magistratiis, m. 1:17

magnitiido, magnitidinis f. 2.08
magnopere, adv. 1:26

magnus, -a, -um 1:07

maior, maius 2.06

malo malle malut 2.10

malus, -a, -um 1:21

malus, -a, -um 2.11

mandatum, -1, n. 2.19

maned, manére, mansi, mansum 1:18
manus, -as, f. 1:28

mare, maris, n. 1:14

maritus, -1, m. 1:13

mater, matris, f. 1:10

to bark
wide, broad
praise

to wash
bed, couch

officer, leutenant

legion (largest unit of a Roman army containing
from 3,000 to 6,000 men.)
to choose; read

light (not heavy); trivial
law

free

scroll; book

children

to set free

freedman (former slave)

letter of the alphabet; (plural) letters; literature;
epistle

shore

place

far

long

speak

plays with + abl.

school; game

light, lamp, torch (cf. 1tx)
moon

light

more

teacher, school-master
political office, magistracy; political officer,
magistrate

size, magnitude

greatly, very

big, great

greater

to prefer

bad, evil

bad [review]

mandate, order

to remain, stay, wait
hand; band (of men)

sea

husband

mother

12
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maximus, -a, -um 1:23 very great, greatest

me 1:09 me

medius, -a, -um 2.21 middle (pre-noun); middle of (post-noun)
melior, melius 2.08 better; rather good

memoria, -ae f. 2.11 memory [review]

memoria, -ae, f. 1:20 memory

ménsa, ménsae, f. 1:15 table

mensis, ménsis, m. 1:23 month

mergo, mergere, mérsi, mérsum 2.06 to plunge, sink

métior, métiri, ménsus sum 2.21 to measure (passive form, active meaning
metus, -us, m. 1:26/1:26 fear, dread

meus, -a, -um 1:24 my, mine

meus, mea, meum 2.25 my [REPEAT]

mihi 1:13 to me (dative of me)

miles, militis, m. 1:02/1:11 soldier

milito (1) 1:22 to serve as a soldier

mille (sing.); milia (plur.) 1:23 thousand

mille passis; milia passuum 1:28 mile; miles

minimus, -a, -um 2.08 smallest; very small

minor, minus 2.08 less; rather small

mirabilis, mirabile, adj. 2.27 wonderful, extraordinary

miser, misera, miserum 1:19 unhappy, wretched, miserable
miseror, miserari, miseratus sum 2.26 to pity ADDED

mitis, mite (adj.) 1:24 gentle

mittd, mittere, misi, missum 1:11 to send

mobilis, -€ 2.06 movable; agile; changeable, inconstant
modestia, -ae, . 1:26 temperance; humility
modestus, -a, -um 1:26 well-behaved; humble, modest
modicus, -a, -um 2.19 little, moderate, of modest size
modo, adv. 1:13 only, just

modus, modi, m. 2.17 mode, way, manner

mollis, molle, adj. 2.16 soft, tender

moneo, monére, monui, monitum 1:08 to warn

mons, montis, m. 1:20 mountain

monstro (1) 1:06 to show

morbus, morbi, m. 2.07 disease, illness

morded, mordére, mormordi, morsum 2.10 to bite

morior, mori, mortuus sum 2.26 to die

moror, morari, moratus sum 2.25 to delay, linger ADDED

mors, mortis, f. 1:23 death

mortalis, -e 2.22 mortal, human

mortuus, mortua, mortuum 1:09 dead

mos, moris, m. 2.15 custom, habit; (pl.) morals, character
motus, motis, m. 1:22 movement, disturbance, stirring
moved, movére, movi, motum 2.19 to move, change (something)
mox 1:08 soon
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multus, multa, multum 1:04/1:07
mundus, -1, m. 1:22

minio (4) 2.23

miinus, muneris, n. 2.20

mirus, -1, m. 2.12

nam, conj. 2.02

namque 2.27

narro (1) 1:05/1:06

nascor, nasci, natus sum 2.27
nasus, -1, m. 2.27

nato (1) 1:10

natura, -ae, f. 2.07

natus, -us m. 2.12

nauta, -ae, m. 1:02

navigo, navigare, navigavi, navigatum 1:02

navis, navis, f. 1:14
né ... quidem 2.23

-ne 1:02

nec...nec... 2.15
necesse est 2.15
neco (1) 1:08

nefas, indeclinable noun, neuter 2.27

nego -are -avi -atum 2.08
negotium, -1 n. 2.22

n€mo, niilltus, n€mini, néminem, nullo 2.22

nepos, nepotis, m. 2.07
neque 1:21
neuter, neutra, neutrum 1:21

much; (pl.) many

world

to fortify, protect

service, duty; gift, favor
wall

for

and in fact, indeed (can occur postpositively)
ADDED

to tell, narrate, report

to be born ADDED

nose

to swim

nature, inborn characteristic

birth

sailor

to sail

ship

not even ... (with an emphasis on the Latin word
between the né and the quidem)

(introduces a question expecting the answers yes or
no)

neither ... nor

it is necessary

to kill

against divine law, crime (nefas est — it is wrong, it
is unlawful)

to say no, deny; to say that ... not

business, occupation; matter, trouble (quid est
negotil = “what’s the matter?”)

no one

grandson, descendant

and not, neither (neque ... neque 'neither ... nor’)
neither (of two)

nihil (indeclinable), nil (contracted form of nihil) 2.03 nothing

nimbus, -1, m. 2.16

nisi, conj. 2.18

niveus, -a, -um 2.05

nix, nivis, f. 1:28

nobilis, -e 2.14notable, respectable

noceo, nocére, nocui, nocitum (+ dat.) 1:17

noli (sing.), nolite (plur.) 1:18
nolo, nolle, nolut 1:21
nomen, nominis, n. 1:14
nomen, nominis, n. 2.07

non 1:02

non iam 1:08

cloud, rain-cloud [cumulo-nimbus]
unless; except

snowy

snow

to harm, be harmful to

(+ inf.) don't!

to not want, be unwilling
name

name; title; OR tribal name
not

no longer
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Latin 2 Vocabulary

nonne...? 2.17

nonnallt 1:23

nonus -a -um 1:22

nos 1:09/1:19

nosco, noscere, novi, notum 1:25/1:26
noster, nostra, nostrum 1:24

noster, nostra, nostrum 2.25

notitia, -ae, f. 2.19

notod (1) 2.24

notus, -3, -um 1:13

novem 1:22

novus, nova, novum 1:16

novus, nova, novum 2.11

nox, noctis, f. 1:14

niibés, nibis f. 2.13

nullus, -a, -um 1:23

num...? 2.17

numerus, -1, m. 2.19

numguam 1:21

nunc 1:09

nintius, -1, m. 1:13

niiper, adv. 2.24

ob +acc. 1:21

obliviscor, oblivisci, oblitus sum 2.26
obsctro (1) 2.21

obsciirus -a -um 2.13

obses, obsidis, m. 1:12

obtineo, -tinére, -tinui, -tentum 1:23
obviam, adv. 2.24

occidentalis, -e 2.12

occido occidere occidi occisum 2.18
occupd (1) 2.25

octavus -a -um 1:22

octd 1:22

oculus, -1, m. 2.09

odi, odisse, osum 1:19

odium, odit, n. 1:19

officium, officit, n. 1:17

olim, adv. 1:17

omnis, omne 1:15

onerosus, -a, -um 2.26

oppidum, oppidi, n. 1:06

opprimd opprimere oppressi oppressum 2.13
oppugnd (1) 1:02

ops, opis, f. 2.10

optimus, optima, optimum 1:09
optd (1) 2.04

interrogative expecting answer “yes”
some

ninth

we, us

to know

our

our [REPEAT]

knowledge, known thing; acquaintance
to mark, designate with a mark
known, famous

nine

new

new [review]

night

cloud

no, not any; (nonnallt - ' some')
interrogative expecting answer “no”
number

never

now

messenger; message

recently

on account of, because of

to forget (+ gen.) ADDED

to obscure, darken

dark

hostage

to take hold of, obtain

opposite, against (cf. ob + viam = “in the way of”)
west, western

to cut down, kill

to seize, occupy

eighth

eight

eye

to hate (only perfect forms, but present meanings)
hatred

duty; kindness

once, at one time

all, every

burdensom, heavy

town

to overwhelm, to press down on

to attack

help

best

to wish for, hope for, want
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opus, operis, n. 2.04 work

oratio, orationis, f. 1:22 (a) speech

orator, oratoris, m. 1:24 speaker, orator

orbis, orbis, m. 2.04 circle, ring; (orbis terrarum — world; civilized
world)

ordo, ordinis, m. 2.05 order, series; rank, social rank

origod, originis, f. 2.14 origin

orno (1) 1:16 to decorate, adorn

oro (1) 2.25 to pray, entreat, beg

os, Oris, n. 2.09 mouth; face

0s, 0ssis, n. 2.02 bone

ostendo, ostendere, ostendi, ostentum 2.16  to show, expose to view

paene, adv. 2.19 almost

panis, panis, m. 2.26 bread, loaf ADDED

par (nom.), paris (gen.), adj. 1:17 equal (to)

paratus, -a, -um 1:20 prepared

parco parcere peperci parsum (+ dat.) 2.12  to spare

parcus, -a, -um 2.07 modest

paréns, parentis, c. 1:14 parent

pare0, parére, parui, paritum (+ dat.) 1:17  to obey, be obedient to

parigs, parietis, m. 2.21 house wall

pard (1) 1:08 to prepare, get ready

parricidium, -1, n. 2.27 parricide, murder of a close relative

pars, partis, f. 1:12 part, portion

particeps, participis 2.23 sharer in, participant of (+ gen.)

parvus, parva, parvum 1:14 small

passus, -ts, m. 1:28 pace, footstep

pateo, patére, patui 2.16 to stand open, lie open, be exposed

pater, patris, m. 1:10 father

paternus -a -um 2.11 paternal

patria, -ae, f. 1:04 fatherland, country

pauct, -ae, -a 1:23 few

pauper, pauperis 1:23 poor; a poor person

pavidus, -a, -um 2.23 pale, fearful

pax, pacis, f. 1:12 peace

peccatum, -1, n. 2.26 sin ADDED

peccd (1) 2.22 to blunder, make a mistake, sin

pectus, pectoris, n. 2.04 breast/chest

peciinia, -ae, f. 1:17 money

peior, peius 2.08 worse; rather bad

pellis, pellis, f. 1:19 pelt, hide, skin of an animal

pelld, pellere, pepuli, pulsum 2.25 to strike, beat; drive back

pended, pendére, pependi 2.21 to hang (intransitive)

pended, pendére, pependt 2.23 to depend upon (+ dg + abl.) (intransitive)

per (+ acc.) 1:11 through, throughout

perdo, perdere, perdidi, perditum 2.16 to waste, destroy, ruin; lose (cf. do)
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pereo, -1re, -1vi/-ii, -itum 1:23
perfero, -ferre, -tuli, -latum 2.02
perficio, -ficere, -feci, -fectum 2.07

periculum, pericult, n. 1:12

permittd, -mittere, misi, -missum 1:29
perniciés, perniciél, f. 2.09

perpetuus, -a, -um 2.23

persuadeo, -suadere, -suast, -suasum 2.03
pervenio, -venire, -véni, -ventum 1:20
pervenio, -venire, -vént, -ventum 2.25
pes, pedis, m. 2.05

pessimus, -a, -um 2.08

peto, petere, petivi, petitum 1:11
pietas, pietatis f. 2.17

pius, -a, -um 1:07

placed, placere, placui, placitum (+ dat.) 1:17

plénus, -a, -um 1:25

plord (1) 2.26

plirimus, -a, -um 2.08

plis (sg. noun); plures (pl. adjective) 2.08

poculum, -n. 2.11

poena, -ae f. 2.10

poena, poenae, f. 1:22

poenas dare 1:22

poéta, -ae, m. 1:02

pond, ponere, posui, positum 1:09
pons, pontis, m. 2.24

populus, -1, m. 1:23

populus, populi, m. 2.09
porta, portae, f. 2.12

portd, portare, portavi, portatum 1:03
possum, posse, potut 1:18
post (+ acc.) 1:15

post (as an adv.) 1:15

postea, adv. 1:13

posthac, adv. 2.22

postquam, conj. 1:17
postrémo, adv. 1:22

postuld (1) 1:24

poténs, potentis 2.16

potestas, potestatis, f. 1:28
potior, potirT, potitus sum 2.26

to pass away, die
to bear through, carry on

to accomplish, carry out

danger

to permit

destruction

perpetual, continual

to make sweet to, persuade

to arrive; (with ad + acc.) to arrive at

to arrive (= advenio) = 1:20

foot

worst; very bad

to look for, seek; aim at; attack

piety, dutiful conduct

pious, devout; having the proper relationship with
gods, men, and city

to be pleasing to

full (of)

to weep, wail, cry (over something)

most; very much

more; rather much (the singular is a noun used with
the partitive genitive pliis peciiniae = "more of
money" or "more money"; the plural is used like an
adjective pliirés homin€s = "more people")
cup

punishment [review]

punishment, penalty

to pay a penalty; to be punished

poet

to put, place; put down, take off (clothing)
bridge

(a/the) people

people [review]

gate

to carry

to be able, can

after, behind

afterwards

afterwards

hereafter, after this

after

finally

to demand

powerful

power (cf. possum)

to obtain acquire (+ abl.)
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potius quam 2.03

poto (1) 2.11

praecipuus, -a, -um 1:14
praemium, -1, n. 1:24
praendmen, praendminis, n. 2.07

praeséns, praesentis 2.06

praesto, -stare, -stiti, -stitum/-statum 2.04
praeter (+ acc.) 2.03

pretium, -1, n. 1:24

primus, -a, -um 1:18; 1:22

primus, -a, -um 2.11

princeps, principis, m. 1:19

prior, prius, comp. adj. 2.23

privo (1) 2.25

pro (+abl.) 1:11

pro (+ abl.) 2.03

probo (1) 1:11

proelium, -1, n. 1:18

prohibed, -hibere, -hibui, -hibitum 1:09
prope (+ acc.) 1:12

propond, -ponere, -posui, -positum 1:12
proprius, -a, -um 2.19

propter (+ acc.) 1:12

provehd provehere provexi provectum 2.20

provincia, -ae f. 2.11

provincia, -ae, f. 1:22

proximus, -a, -um 1:23
publicus, publica, publicum 1:15

puella, -ae, f. 1:04
puer, puert, m. 1:06
pueritia, -ae f. 2.14
pueritia, -ae, f. 1:15
pueritia, -ae, f. 2.07
pugna, -ae, f. 2.05
pugnd (1) 1:02
pulcher, pulchra, pulchrum 1:04
pulso (1) 2.05

pulvis, pulveris m. 2.13

puiniod (4) 2.03

pupa, -ae, f. 1:05

putod (1) 2.20

quaerd quaerere quaesivi quaesitum 2.13

qualis, quale 2.18

childhood [Review]

rather than

to drink

special; principal
reward; booty, loot

the first name given at birth; OR a name/title added

to the front of the name
present

to place before, present
except, past, besides
price

first

first [review]

prince, leader

previous, earlier, prior (cf. pro and primus)
to deprive, rob, bereave
in front of, before

for, on behalf of

to approve

battle

to keep back, prevent
near

to propose, put before
its own, particular
because of

to carry forth, conduct
province [review]
province

next, near

belonging to the state, having to do with public
affairs

girl, girlfriend

boy

childhood, boyhood
boyhood

battle

to fight

beautiful

to beat (transitive)
dust

to punish

doll

to think, suppose
to seek, look for
what sort
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gquam, adv. 2.22
quamquam 2.10
quando 2.16

quantus, -a, -um 2.06
quartus -a -um 1:22
quasi 2.13

quattuor 2.11

quattuor, indeclinable 1:17; 1:22
quattuordecim 1:22
-que 2.03

qui, quae, quod 1:25
quia, conj. 2.15
quidam, quaedam, quoddam 2.24
quidem, adv. 2.22
quidem, adv. 2.24
quindecim 1:22
quinque 1:22

quinque 2.11

quintus -a -um 1:22
quis, quid 1:25

quis, quid? 2.17
quisquis, quidquid 2.16
quo? 2.17

quod 1:05; 1:12
quomodo? 2.17
quoque 1:10

quot? 2.17

rana, ranae, f. 2.08
rarus -a -um 2.13
ratio, rationis, f. 1:21
ré vera, phrase 2.12

recipio, -cipere, -cépi, -ceptum 1:21

rectiso (1) 1:18

reddo, reddere, reddidi, redditum 1:18
redeo, -ire, -1(v)1, -itum (cf. eo, ire) 2.04

refero, -ferre, -tuli, -latum 1:20
régia, régiae, f. 1:09
régina, -ae, f. 1:04

régno, régnare, régnavi, régnatum 1:03

régnum, -1, n. 2.23
regd, regere, régl, réctum 2.15

relinquo, -linquere, -liqui, -lictum 1:19
repelld, -pellere, -ppuli, -pulsum 2.04

18s publica, rei publicae, f. 1:29
rés, rei, f. 1:29

how

although

when?

how great

fourth

as if

four [review]

four

fourteen

and (postpositive)

who, which, that (rel. pron.)
since

a certain

indeed, at least

indeed, certainly (n€ ... quidem — “not even ...”)
fifteen

five

five [review]

fifth

who, what? (inter. pron.)
who, what, which? [REVIEW)]
whoever

to which/what place, where
because

in what way, how

too, also (always emphasizes the word in front of it;
e.g. tit quoque “you, to0”)
how many

frog

sparse, scattered

reason; method

in fact, in deed, in reality

to take back

to refuse

to give back, return (cf. do)
to return, go back

to bring back; (se referre "to return")
palace

queen

to reign (intransitive)

reign; kingdom

to guide, rule, keep in order

to leave behind

to drive back, refuse

republic, government, state
thing, matter, affair; state
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respondeo, respond@re, respondi, responsum 1:13  to respond

restitud, -tuere, -tui, -tatum 2.04
revenio, -venire, -veni, -ventum 1:27
reverto, -vertere, -verti, -versum 1:12

revocd (1) 2.04
réx, régis, m. 1:10

ripa, ripae, f. 1:10

to restore

to go back, return

to turn back; go back, return
to call back, recall

king

shore

rogo, rogare, rogavi, rogatum 1:03

Roma, -ae, f. 2.02
Romanus, -a, -um 2.02
rosa, -ae, f. 1:05

rota, -ae, f. 2.20

ruber rubra rubrum 2.20
ruina, ruinae f. 2.13
rarsus 2.08

ris, raris, n. 2.08

sacer, sacra, sacrum 1:07

sacerdos, sacerdotis m./f. 2.14
saeculum, -n. 2.18

saepe, adv. 1:14

saevus, -a, -um 2.06

sal, salis, m. 2.19

sals, saldtis f. 2.20

salvus -a —um 2.22

sanguis, sanginis, m. 2.06
sapiéns, sapientis 2.17

satis / sat (indeclinable adj./adv./noun) 2.19

saxum, -1, n. 2.06
scelus, sceleris, n. 2.23
scio (4) 1:27

scriba, scribae, m. 1:11

scribd, scribere, scripsi, scriptum 1:15

scriptor, scriptoris, m. 2.23
sciitum, sciitt, n. 1:07

sé 1:08/1:24

sé referre 1:20

secundus, -a, -um 1:20; 1:22
sed 1:02

sédecim 1:22

semper, adv. 1:17

senator, senatoris, m. 1:18
senatus, -uis, m. 1:28
senex, senis, adj. 1:21

to ask
Rome

Roman

rose
wheel

red

collapse, ruin, destruction

again

countryside, the country (as opposed to the city);
rurt "in the country"

sacred, holy to the gods (cannot be used to describe
the gods themselves)

proest/priestess

age, century
often
fierce

salt

health safety

well, healthy

blood

wise

enough

rock

crime, evil deed

to know

clerk, scribe

to write

writer

shield

himself, herself, itself; themselves
to return (“bring oneself back”)
second; favorable

but

sixteen

always

senator, member of the Roman senate
senate

old (of people)
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sententia, -ae, f. 2.18

sentio, sentire, sénsi, sénsum 1:27
septem 1:22

septendecim 1:22

septimus, -a, -um 1:15; 1:22
sequor, sequi, seciitus sum 2.26
serpéns, serpentis, c. 2.05

servio (4) (+ dat.) 2.03
servo (1) 1:10

servus, -1, m. 1:23
sex 1:22

sextus -a -um 1:22
s11:12

st quando... 2.17

sic, adv. 1:20

siccus, -a, -um 2.26
stcut 1:15

significo (1) 2.14
signum, signi, n. 1:07
silva, -ae, f. 2.05
similis, -e 2.19

simplex (nom.), simplicis (gen.) 2.

simul, adv. 2.19

sine (+ abl.) 1:16

singult, -ae, -a 2.23
sinister, sinistra, sinistrum 1:28
sinus, sinds, m. 2.16
socius, socii, m. 1:06

sol, solis, m. 2.13

soled, solére, solitus sum 2.15
sollemnis, -e 2.11

solum, adv. 2.17

solus, -a, -um 1:06; 1:21
somnium, -1, n. 2.24
sopid (4) 2.04

soror, sororis, f. 1:19
sors, sortis, f. 2.09
spatidsus, -a, -um 2.21
spatium, -1, n. 2.21
spectaculum, -1n. 2.20
spectd (1) 1:06

speérd (1) 1:27

spes, spel, f. 2.04

spiritus, -ts, m. 1:25/1:26
squalidus, -3, -um 1:13
statim (adv.) 2.22

16

hope

feeling, opinion; sentence
to feel, perceive; sense
seven

seventeen

seventh

to follow, pursue

snake, serpent

to be a slave to, serve

to guard, save

slave

SiX

sixth

if

if ever...

so, in this way, thus
dry, thirsty

just as

to indicate, signify, mean

sign

forest, woods

similar

simple

at the same time

without

individually, each

left (as opposed to right); sinister
fold, pocket; bay

ally

sun

to be accustomed

yearly; ceremonial, festive
only (non solum ... sed etiam)
alone, only

dream

to put to sleep

sister

lot, fate

spacious

space, area; period (of time)
show, spectacle

to watch

to hope

breath, spirit
dirty
immediately, straight away
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statua, statuae, f. 1:12

stella, stellae, f. 1:07

stO, stare, stet1, statum 1:21

studed, studere, studut (+ dat.) 1:17
studium, studii, n. 1:09

sub (+abl.) 1:11

sub (+acc.) 1:11

subdo, -dere, -didi, -ditum 2.27

subicio subicere subiéct subiectum 2.14

subito 2.08
subverto, -vertere, -verti, -versum 2.23

statue

star

to stand

to study, direct one's zeal to

zeal, eagerness

under (being under or moving while under)
up to; under (moving under from not being under)
to place something (acc.) under another (dat.)
to subject

suddenly

to upset, OVEI‘thI’OW, overturn

succedo succédere successi successum (+ dat.) 2.12 to advance, come next, succeed

sum 1:07
summus, -a, -um 2.08

I am
highest; very high

simo stimere simpsi simptum 2.14 to take up

sumus 1:07

sunt 1:07

superbus, -a, -um 2.05

superior, superius 2.08

supero (1) 1:18

superstitid, superstitionis, f. 2.20
superus, -a, -um 2.08

supplex, supplicis, m. 2.27

supplicium, -n. 2.10
suprémus, -a, -um 2.08

surgo, surgere, surrexi, surréctum 1:16

suus, -a, -um 1:23

suus, sua, -suum 2.25

talis, tale 2.18

tam ... quam ... 2.10

tam 1:12

tamen, conj. 1:26

tandem 2.06

tang0, tangere, tetigl, tactus 2.22
tantus -a -um 2.08

tardus, -a, -um 2.21

te 1:09

téctum, -1 n. 2.13

templum, templt, n. 1:07
temptd (1) 1:10

tempus, temporis, n. 1:17

tenax, tenacis 2.07

tendo, tendere, tetendi, tentum 2.27
tenebrae, tenebrarum f. pl. 2.12
teneo, tenére, tenui, tentum 1:11

we are
they are
proud

higher; rather high

to surpass; overcome, conquer

superstition

high; (pl.) the gods

suppliant, one who begs for mercy or forgiveness
ADDED

supplication

highest; very high

to rise, get up

his own, her own, its own; their own

his own, her own, its own; their own [REPEAT]
such, of such a kind

SO ... as

S0, to such a degree

nevertheless

finally

to touch

so much, so great; (pl.) so many
slow, late

you (sing.)

roof (pl.)

temple

to try, attempt

time, opportunity; (tempus honoris “term of office”)
holding on, tenacious

to stretch, extend; strive ADDED
shadow

to hold
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terra, -ae, f. 1:03/1:04 land

terred, terrére, terrui, territum 1:08 to scare, frighten

tertius -a -um 1:22 third

timeo, timére, timui 1:10 to be afraid, fear

timidus, -a, -um 1:10 afraid, fearful

toga, togae, f. 1:11 toga (formal clothing for upper class male Roman
citizens)

tollo tollere sustull sublatum 2.13 to lift, raise; raze

totus, -a, -um 1:21 whole, entire

trado tradere tradidi traditum 2.14  to hand over, surrender [Review]

trado, tradere, tradidi, traditum 1:18 to hand over

traho, trahere, traxi, tractum 2.14 to drag, draw; derive

trans (+ acc.) 1:11 across

transeo, -re, -1vi/-i1, itum 1:20 to go across (cf. trans + eo)

trédecim 1:22 thirteen

trés, tria 1:22 three

triumphus, -1, m. 1:26 triumphal procession

Troia, -ae, f. 1:04 Troy

to 1:19 you (sing.)

tum 1:07 then

tunica, -ae, f. 2.16 tunic, basic clothing

turba, -ae f. 2.13 crowd

turpis, turpe 2.18 ugly, shameful

turris, turris f. 2.12 tower

tatus, -a, um 1:07 protected, safe

tuus, tua, tuum 1:24 your (sg.)

tuus, tua, tuum 2.25 your [REPEAT]

tyrannus, tyranni, m. 1:10 tyrant

ubi 1:09 when, where

ubi primum 2.08 as soon as

ubique (adv.) 2.04 everywhere

allus, -a, -um 1:21
ultimus, -a, -um 1:25
umbra, -ae, f. 2.06
umquam, adv. 1:25
unde, adv. 2.26

any (always in a sentence with a negative)
final, last
shadow

ever (usually used in a negative sentence)
from where, whence <=2:09

tndecim 1:22 eleven

tindecimus, -a, -um 1:22 eleventh

indévigintt 1:22 nineteen

finiversus, -a, -um 2.27 combined in one, entire, whole
anus, -3, -um 1:21; 1:22 one

urbs, urbis, f. 1:14 city

ursus, -1, m. 2.06 bear

asque (ad) 1:28 all the way (up to)

fisus, Usts, m. 2.19 use; method

ut (+ind.) 2.13 as, when
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uter, utra, utrum 1:21

ator, Git1, Gisus sum 2.26
utrimqgue, adv. 2.24

uxor, uxoris, f. 1:10

valdg, adv. 1:25/1:26

valeo val@re valut valitirum 2.12
validus, valida, validum 1:08
vastd (1) 2.12

vectigal, vectigalis, n. 2.23
vel...vel... 2.15

vendo, véndere, véndidi, veénditum 1:24
venénum, -1, n. 2.05

venio, venire, veni, ventum 1:13
verbum, verbi, n. 1:16

veritas, veritatis, f. 2.18

verto, vertere, verti, versum 1:23
verus, -a, -um 2.09

vester, vestra, vestrum 1:24
vester, vestra, vestrum 2.25
vestis, vestis, f. 1:13

veto, vetare, vetul, vetitus 2.15
via, viae, f. 1:16

via, viae, f. 2.09

vicinus, -a, -um 1:18

victor, victoris, m. 1:18

victoria, -ae, f. 1:20

victus, -a, -um 1:18

video, videre, vidi, visum 1:08

either

to use (+ abl.)
on both sides, from each side
wife

very

to be well
strong

to lay waste to
tax
either...or...
to sell

poison; venom

to come

word; verb

truth

to turn (cf. reverto)
true

your (pl.)

your (pl.) [REPEAT]
clothing

to forbid

road, way

road, way [review]
neighboring, nearby; (as a noun) neighbor
victor, winner

victory

conquered, vanquished
to see

videor, vidéri, visus sum (passive of vided) 2.13 to seem; be seen

vigil, vigilis, m. 1:24
vigintt 1:22

vigintt duo, -ae, -0 1:22
viginti quattuor 1:22
vigintT quinque 1:22
vigintT trés, -ia 1:22
vigintT Unus, -a, -um 1:22
vilis, vile, adj. 1:22

villa, villae, f. 1:14
vinco, vincere, vicl, victum 1:13
vinum, -1, n. 2.05

vir, virl, m. 1:06

virgo, virginis, f. 1:12
viridis, viride 2.20

virtts, virtitis, f. 1:12
vis, vis f. 2.18

vita, -ae, f. 2.09

watchman; fireman
twenty

twenty-two

twenty-four

twenty-five

twenty-three

twenty-one

cheap; vili 'cheaply’

'villa', large estate home of various types
to conquer; win

wine

man

maiden

green

courage

force, power (pl.); strength
life [review]
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vita, vitae, f. 1:15

vitium, vitii, n. 2.09

VivO, vivere, vixi, victum 1:16
vivus, viva, vivum 1:08

vix 2.13

voco, vocare, vocavi, vocatum 1:03
volo, velle, volut 1:07/1:09/1:21
volunt 1:09

voluntas, voluntatis, f. 1:29
voluptas, voluptatis, f. 2.09

vos 1:09/1:19

vOx, vocis, f. 2.06

vulgus, -in. 2.10

vulneratus, vulnerata, vulneratum 1:08
vulnero (1) 1:08

vult 1:07/1:09

life

vice, crime

to live

living, alive

hardly, with difficulty

to call

to want, be willing, wish
they want, wish

will, wish

pleasure

you (plur.)

voice

crowd

wounded

to wound

he, she, it wants, wishes
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